
REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR S&W - MGW S&W "N"
FRAME WRENCH INSERT ONLY

Prevents springing the frame by using fitted inserts that exactly match the
contours of the revolver frame and distribute the turning forces evenly over it.
Interchangeable, split Delrin inserts allow slight adjustment to compensate for
variations in individual guns.

Attributes

Name: MGW S&W "N" FRAME WRENCH INSERT ONLY
Manufacturer: MGW
Product no.: 584100005
Mfr. No.: MGW304N
Make: Smith & Wesson
Model: N Frame
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÜR
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT NUR

Einführung
Danke, dass du die REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS gewählt hast, die speziell für Smith &amp; Wesson
"N" Frame Revolver entwickelt wurden. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien,
um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für sicheren Umgang und Betrieb.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Potenzielle Verletzungen können durch unsachgemäße Nutzung entstehen, einschließlich, aber nicht
beschränkt auf Quetschungen, Zerquetschungen oder andere Verletzungen.
Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, wenn du die Wrench
Inserts verwendest.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer die passenden Einsätze, die den Konturen des Revolverrahmens entsprechen, um
ein Verziehen des Rahmens zu verhindern.
Übe keinen Druck auf den Wrench aus, wenn er nicht richtig passt; dies kann den Rahmen
beschädigen oder Verletzungen verursachen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Verwendung sicher befestigt sind.
Sei vorsichtig beim Anpassen der austauschbaren Einsätze, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu
vermeiden.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines
Erwachsenen vorgesehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Revolver entladen und frei von Munition ist.
Wähle den passenden Einsatz aus, der den Konturen deines Revolverrahmens entspricht.

Installation:

Richte den Einsatz mit dem Rahmen des Revolvers aus.
Sichere den Einsatz, indem du die Schraube fest anziehst, aber überziehe sie nicht.

Nutzung:

Halte den Stahlgriff fest, während du Drehkräfte auf den Wrench anwendest.
Verteile die Drehkräfte gleichmäßig über den Rahmen, indem du die passenden Einsätze verwendest,
um Schäden zu vermeiden.
Nimm bei Bedarf leichte Anpassungen mit den geteilten DelrinEinsätzen vor, um Abweichungen bei
einzelnen Waffen auszugleichen.

Nach der Nutzung:

Entferne nach der Nutzung den Einsatz und reinige eventuelle Rückstände oder Ablagerungen von den
WrenchKomponenten.
Lagere den Wrench an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Metall und Kunststoffkomponenten dort zu recyceln, wo Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts wende dich bitte an die
entsprechende EUKontaktstelle oder Sicherheitsbehörde in deiner Region.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT ONLY

Introduction
Thank you for choosing the REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS designed specifically for Smith &amp; Wesson
"N" Frame revolvers. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective
use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe handling and operation.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential injuries may arise from improper use, including but not limited to pinching, crushing, or other
injuries.
Ensure that the revolver is unloaded and pointed in a safe direction when using the wrench inserts.

Avoiding Hazards:

Always use the fitted inserts that match the contours of the revolver frame to prevent springing the
frame.
Do not force the wrench if it does not fit properly; this may cause damage to the frame or injury.
Ensure that all components are securely attached before use.
Use caution when adjusting the interchangeable inserts to avoid injury from sharp edges.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that the revolver is unloaded and clear of ammunition.
Select the appropriate fitted insert that matches the contours of your revolver frame.

Installation:

Align the insert with the frame of the revolver.
Secure the insert in place by tightening the lock screw firmly, but do not overtighten.

Usage:

Hold the steel handle firmly while applying turning forces to the wrench.
Distribute turning forces evenly over the frame using the fitted inserts to prevent damage.
Make slight adjustments with the split Delrin inserts as needed to accommodate variations in individual
guns.

PostUse:

After use, remove the insert and clean any debris or residue from the wrench components.
Store the wrench in a safe and dry location away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the metal and plastic components where facilities exist.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of this product, please refer to the appropriate EU contact
point or safety authority in your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



INSERTOS DE LLAVE DE MARCO DE REVÓLVER
PARA S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME
WRENCH INSERT ONLY

Introducción
Gracias por elegir los INSERTOS DE LLAVE DE MARCO DE REVÓLVER diseñados específicamente para los
revólveres Smith &amp; Wesson "N" Frame. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales
para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto según se describe en este manual.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está
dañado.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante para un manejo y operación seguros.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Pueden surgir lesiones por un uso inadecuado, incluyendo, pero no limitado a, pellizcos,
aplastamientos u otras lesiones.
Asegúrate de que el revólver esté descargado y apuntado en una dirección segura al usar los insertos
de la llave.

Evitando Peligros:

Siempre usa los insertos ajustados que coincidan con los contornos del marco del revólver para evitar
deformar el marco.
No fuerces la llave si no encaja correctamente; esto puede causar daños al marco o lesiones.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente sujetos antes de usar.
Ten cuidado al ajustar los insertos intercambiables para evitar lesiones por bordes afilados.

Advertencias Específicas de Edad:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años sin supervisión
adulta.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el revólver esté descargado y libre de municiones.
Selecciona el inserto adecuado que coincida con los contornos de tu marco de revólver.

Instalación:

Alinea el inserto con el marco del revólver.
Asegura el inserto en su lugar apretando el tornillo de bloqueo firmemente, pero no lo aprietes en
exceso.

Uso:

Sujeta el mango de acero firmemente mientras aplicas fuerzas de giro a la llave.
Distribuye las fuerzas de giro de manera uniforme sobre el marco utilizando los insertos ajustados para
evitar daños.
Realiza ajustes ligeros con los insertos divididos de Delrin según sea necesario para acomodar
variaciones en armas individuales.

PostUso:

Después de usar, retira el inserto y limpia cualquier residuo o suciedad de los componentes de la llave.
Guarda la llave en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos y plásticos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los componentes metálicos y plásticos donde existan instalaciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes sobre el uso de este producto, consulta el punto de contacto o la
autoridad de seguridad de la UE apropiada en tu región.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



INSERETS DE CLÉ À MOLETTE DE CADRE DE
REVOLVER POUR S&amp;W MGW S&amp;W "N"
FRAME WRENCH INSERT UNIQUEMENT

Introduction
Merci d'avoir choisi les INSERETS DE CLÉ À MOLETTE DE CADRE DE REVOLVER conçus spécifiquement pour
les revolvers Smith &amp; Wesson "N" Frame. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit en conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant pour une manipulation et un fonctionnement sûrs.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Des blessures potentielles peuvent survenir en cas d'utilisation incorrecte, notamment des pincements,
des écrasements ou d'autres blessures.
Assurezvous que le revolver est déchargé et pointé dans une direction sûre lors de l'utilisation des
inserts de clé.

Éviter les Risques :

Utilisez toujours les inserts adaptés qui correspondent aux contours du cadre du revolver pour éviter de
déformer le cadre.
Ne forcez pas la clé si elle ne s'adapte pas correctement ; cela pourrait endommager le cadre ou
causer des blessures.
Assurezvous que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.
Faites preuve de prudence lors de l'ajustement des inserts interchangeables pour éviter les blessures
dues aux bords tranchants.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que le revolver est déchargé et exempt de munitions.
Sélectionnez l'insert adapté qui correspond aux contours de votre cadre de revolver.

Installation :

Alignez l'insert avec le cadre du revolver.
Fixez l'insert en serrant fermement la vis de verrouillage, mais ne serrez pas trop.

Utilisation :

Tenez fermement la poignée en acier tout en appliquant des forces de rotation à la clé.
Répartissez les forces de rotation uniformément sur le cadre en utilisant les inserts adaptés pour éviter
d'endommager le cadre.
Apportez de légers ajustements avec les inserts en Delrin fendus si nécessaire pour tenir compte des
variations entre les armes individuelles.

Après Utilisation :

Après utilisation, retirez l'insert et nettoyez tout débris ou résidu des composants de la clé.
Rangez la clé dans un endroit sûr et sec, à l'abri des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les composants en métal et en plastique là où des installations existent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer au
point de contact ou à l'autorité de sécurité appropriés dans votre région.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



INSERTI PER CHIAVE A RIGHE PER REVOLVER PER
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME

Introduzione
Grazie per aver scelto gli INSERTI PER CHIAVE A RIGHE progettati specificamente per i revolver Smith &amp;
Wesson "N" Frame. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed
efficace di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).
Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima di ogni uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per una manipolazione e un'operazione sicure.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Possono verificarsi infortuni a causa di un uso improprio, tra cui, ma non solo, pizzicamenti,
schiacciamenti o altri infortuni.
Assicurarsi che il revolver sia scarico e puntato in una direzione sicura durante l'uso degli inserti per
chiave.

Evitare i Rischi:

Utilizzare sempre gli inserti adattati che corrispondono ai contorni del telaio del revolver per prevenire
la deformazione del telaio.
Non forzare la chiave se non si adatta correttamente; ciò potrebbe causare danni al telaio o infortuni.
Assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente attaccati prima dell'uso.
Usare cautela quando si regolano gli inserti intercambiabili per evitare infortuni da bordi affilati.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Assicurarsi che il revolver sia scarico e privo di munizioni.
Selezionare l'inserto adattato appropriato che corrisponde ai contorni del telaio del revolver.

Installazione:

Allineare l'inserto con il telaio del revolver.
Fissare l'inserto in posizione serrando saldamente la vite di bloccaggio, ma non stringere
eccessivamente.

Uso:

Tenere saldamente il manico in acciaio mentre si applicano forze di torsione alla chiave.
Distribuire uniformemente le forze di torsione sul telaio utilizzando gli inserti adattati per prevenire
danni.
Apportare leggere regolazioni con gli inserti in Delrin divisi, se necessario, per adattarsi alle variazioni
dei singoli revolver.

PostUso:

Dopo l'uso, rimuovere l'inserto e pulire eventuali detriti o residui dai componenti della chiave.
Conservare la chiave in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici e plastici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio dei componenti metallici e plastici dove esistono strutture.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di fare
riferimento al punto di contatto o all'autorità di sicurezza dell'UE appropriata nella propria regione.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



WKŁADY DO KLUCZA RAMY REWOLWERA DLA
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT ONLY

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WKŁADÓW DO KLUCZA RAMY REWOLWERA zaprojektowanych specjalnie dla rewolwerów
Smith &amp; Wesson "N" Frame. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje i wytyczne dotyczące
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu zgodnie z regulacją UE o
ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR). Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tym podręczniku.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta i wytycznymi dotyczącymi bezpiecznego użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Potencjalne obrażenia mogą wynikać z niewłaściwego użycia, w tym m.in. przygniecenia, zgniecenia
lub innych obrażeń.
Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku podczas używania
wkładów klucza.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj dopasowanych wkładów, które odpowiadają konturom ramy rewolweru, aby zapobiec
odkształceniu ramy.
Nie zmuszaj klucza, jeśli nie pasuje prawidłowo; może to spowodować uszkodzenie ramy lub
obrażenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są pewnie zamocowane przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas regulowania wymiennych wkładów, aby uniknąć obrażeń od ostrych
krawędzi.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18 roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany i wolny od amunicji.
Wybierz odpowiedni wkład, który odpowiada konturom ramy Twojego rewolweru.

Instalacja:

Wyrównaj wkład z ramą rewolweru.
Zabezpiecz wkład w miejscu, mocno dokręcając śrubę blokującą, ale nie przesadzaj z dokręcaniem.

Użytkowanie:

Trzymaj stalowy uchwyt mocno podczas stosowania sił obrotowych na klucz.
Równomiernie rozkładaj siły obrotowe na ramie, używając dopasowanych wkładów, aby zapobiec
uszkodzeniom.
W razie potrzeby dokonaj niewielkich regulacji przy użyciu podzielonych wkładów Delrin, aby
dostosować się do różnic w poszczególnych rewolwerach.

Po użyciu:

Po użyciu usuń wkład i oczyść wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości z elementów klucza.
Przechowuj klucz w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling metalowych i plastikowych komponentów, gdzie są dostępne odpowiednie obiekty.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu,
proszę skontaktować się z odpowiednim punktem kontaktowym UE lub organem bezpieczeństwa w Twoim regionie.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FOR
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT ONLY

Johdanto
Kiitos, että valitsit REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS, jotka on suunniteltu erityisesti Smith &amp; Wesson "N"
Frame revolvereille. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi tämän tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoituksen mukaisesti, kuten tässä käyttöoppaassa on kuvattu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia turvallisesta käsittelystä ja käytöstä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärästä käytöstä voi aiheutua vammoja, mukaan lukien puristuminen, murskaantuminen tai muita
vammoja.
Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan käyttäessäsi väänninlisäosia.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina kehyksen muotoja vastaavia lisäosia estääksesi kehyksen venymisen.
Älä pakota vääntimiä, jos ne eivät sovi oikein; tämä voi aiheuttaa vahinkoa kehykseen tai vammoja.
Varmista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä varovaisuutta vaihtaessasi vaihdettavia lisäosia terävien reunojen vuoksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja ammukset on poistettu.
Valitse sopiva lisäosa, joka vastaa revolverin kehyksen muotoa.

Asennus:

Kohdista lisäosa revolverin kehykseen.
Kiinnitä lisäosa paikalleen tiukentamalla lukitusruuvi tukevasti, mutta älä ylitä tiukkuutta.

Käyttö:

Pidä teräksistä kahvaa tukevasti samalla kun käytät vääntövoimia vääntimelle.
Jaa vääntövoimat tasaisesti kehyksen yli käyttäen sovitettuja lisäosia vaurioiden estämiseksi.
Tee pieniä säätöjä jakautuvilla Delrinlisäosilla tarpeen mukaan yksittäisten aseiden vaihteluiden
huomioimiseksi.

Käytön jälkeen:

Poista lisäosa käytön jälkeen ja puhdista kaikki roskat tai jäämät vääntimen komponenteista.
Säilytä väännin turvallisessa ja kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja muovin jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallin ja muovin komponenttien kierrättämistä, mikäli mahdollisuuksia on olemassa.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä
asiaankuuluvaan EU:n yhteyspisteeseen tai turvallisuusviranomaiseen alueellasi.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeä.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS FÖR
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT ENDAST

Introduktion
Tack för att du valt REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS som är speciellt utformade för Smith &amp; Wesson
"N" Frame revolvrar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs detta
dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den
är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker hantering och drift.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Potentiella skador kan uppstå vid felaktig användning, inklusive men inte begränsat till klämning,
krossning eller andra skador.
Se till att revolvern är oladdad och pekar i en säker riktning när du använder insatserna.

Undvika risker:

Använd alltid de insatser som passar konturerna av revolverramen för att förhindra att ramen böjs.
Tvinga inte nyckeln om den inte passar ordentligt; detta kan orsaka skada på ramen eller personskada.
Se till att alla komponenter är ordentligt fästa innan användning.
Var försiktig när du justerar de utbytbara insatserna för att undvika skador från vassa kanter.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att revolvern är oladdad och fri från ammunition.
Välj den lämpliga insatsen som passar konturerna av din revolverram.

Installation:

Justera insatsen med ramen på revolvern.
Säkra insatsen på plats genom att dra åt låsskruven ordentligt, men överdriv inte.

Användning:

Håll det stålhandtaget stadigt medan du applicerar vridmoment på nyckeln.
Fördela vridmomentet jämnt över ramen med hjälp av de passande insatserna för att förhindra skador.
Gör små justeringar med de delade Delrininsatserna efter behov för att kompensera för variationer i
individuella vapen.

Efter användning:

Ta bort insatsen efter användning och rengör eventuella skräp eller rester från nyckelkomponenterna.
Förvara nyckeln på en säker och torr plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metall och plastavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna metall och plastkomponenterna där anläggningar finns.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till den
lämpliga EUkontaktpunkten eller säkerhetsmyndigheten i din region.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS PRO
S&amp;W MGW S&amp;W "N" FRAME WRENCH
INSERT JEN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REVOLVER FRAME WRENCH INSERTS navržené speciálně pro revolvery Smith
&amp; Wesson "N" Frame. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro zajištění
bezpečného a efektivního používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Vždy dodržujte pokyny výrobce a pokyny pro bezpečné zacházení a provoz.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Potenciální zranění mohou vzniknout z nesprávného použití, včetně, ale nejen, zranění způsobeného
zmáčknutím, drcením nebo jinými zraněními.
Ujistěte se, že je revolver vybitý a směřuje bezpečným směrem při používání vložek klíče.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy používejte vložky, které odpovídají konturám rámu revolveru, abyste zabránili prohnutí rámu.
Nepoužívejte sílu, pokud klíč nepasuje správně; to může způsobit poškození rámu nebo zranění.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně připojeny před použitím.
Buďte opatrní při nastavování vyměnitelných vložek, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je revolver vybitý a bez munice.
Vyberte vhodnou vložku, která odpovídá konturám rámu vašeho revolveru.

Instalace:

Zarovnejte vložku s rámem revolveru.
Zajistěte vložku na místě utažením zámkového šroubu pevně, ale nepřetahujte.

Použití:

Držte ocelovou rukojeť pevně při aplikaci otáčecích sil na klíč.
Rovnoměrně rozložte otáčecí síly na rám pomocí vhodných vložek, abyste předešli poškození.
Proveďte drobné úpravy s dělenými Delrin vložkami podle potřeby, abyste vyrovnali variace u
jednotlivých zbraní.

Po použití:

Po použití odstraňte vložku a vyčistěte jakékoli nečistoty nebo zbytky z komponentů klíče.
Uložte klíč na bezpečné a suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový a plastový odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci kovových a plastových komponentů, kde jsou k dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se prosím obraťte na příslušný
kontaktní bod EU nebo bezpečnostní úřad ve vaší oblasti.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


